
ФИЛОЛОГИЯ

Ч
åëîâåê - îäóøåâëåííûé ñóáúåêò, êîòîðûé ñóùåñ-
òâóåò â îïðåäåëåííîì ïðîñòðàíñòâå è âñòóïàåò â
ðàçëè÷íîãî ðîäà îòíîøåíèÿ ñ ìíîæåñòâîì ðàç-

íîîáðàçíûõ îáúåêòîâ. Ýòè îòíîøåíèÿ ñóáúåêòà è îáúåêòà
èññëåäóþòñÿ, â ÷àñòíîñòè, â ðàìêàõ âûäåëÿåìîé ó÷åíûìè
êàòåãîðèè ïîñåññèâíîñòè.

Â ðàìêàõ êàòåãîðèè ïîñåññèâíîñòè èññëåäóþòñÿ òà-
êèå òèïû ÿçûêîâ, êàê áûòèéíûå ÿçûêè è ÿçûêè îáëàäàíèÿ,
î ÷åì ïèøåò Í.Ä. Àðóòþíîâà, êîòîðàÿ ãîâîðèò, ÷òî âûäå-
ëÿþòñÿ äâà òèïà ÿçûêîâ: "have-languages (ÿçûêè îáëàäà-
íèÿ) è be-languages (áûòèéíûå ÿçûêè)" [2, Ñ. 36]. 

Ó÷¸íûå ñ÷èòàþò, ÷òî ê ïåðâûì ÿçûêàì îòíîñÿòñÿ ðî-
ìàíñêèå, ãåðìàíñêèå è íåêîòîðûå äðóãèå ÿçûêè. Êî âòî-
ðûì ÿçûêàì îòíîñÿòñÿ ôèííî-óãîðñêèå, äàãåñòàíñêèå è
íåêîòîðûå äðóãèå ÿçûêè 

(Ñì., íàïðèìåð, ðàáîòû Þ.À. Êëèíîâîé,
Î.Â. Ñåíþêîâîé, Ëè Öèíü).

Ðóññêèé ÿçûê îòíîñèòñÿ ê áûòèéíûì ÿçûêàì. À êèòàé-
ñêèé ÿçûê îòíîñèòñÿ, êàê ñ÷èòàþò èññëåäîâàòåëè, ê ÿçû-
êàì îáëàäàíèÿ (ñì. íàïðèìåð: Þý Öÿí).

Ðàññìîòðèì ñëåäóþùèå ïðåäëîæåíèÿ:

1. У меня есть много книг.

2. Жил�был один рыбак.

3. На вершине горы есть дом.

Êàê âèäèì, âñå ýòè òðè ïðåäëîæåíèÿ îòíîñÿòñÿ ê áû-
òèéíûì ïðåäëîæåíèÿì (òèï êîíñòðóêöèè "åñòü"). Íî 2 è 3
ïðåäëîæåíèÿ âûðàæàþò òîëüêî çíà÷åíèå áûòèÿ, à ïåðâîå
ïðåäëîæåíèå, êîòîðîå òîæå îòðàæàåò áûòèå, îòíîñèòñÿ ê
ïîñåññèâíûì êîíñòðóêöèÿì.

Ìîæíî ñîãëàñèòüñÿ ñ ìíåíèåì Ê.Ã. ×èí÷ëåÿ, ÷òî "êîí-
ñòðóêöèÿ ñ ãëàãîëîì áûòü ïîäòâåðæäàåòñÿ òåì, ÷òî îíà
èñïîëüçóåòñÿ äëÿ ïåðåäà÷è âñåõ ñåìàíòè÷åñêèõ âàðèàí-
òîâ ïîñåññèâíîñòè â ýòîé çîíå - òåõ çíà÷åíèé ïîñåññèâ-
íîñòè, êîòîðûå â äðóãèõ ÿçûêàõ ïåðåäàþòñÿ êîíñòðóêöèåé
ñ ãëàãîëîì èìåòü" [3, Ñ. 102].

Â êèòàéñêîì æå ÿçûêå ñîçäà¸òñÿ íåñêîëüêî èíàÿ êàð-
òèíà. Ïðèâåäåííûå íèæå 3 ïðåäëîæåíèÿ îòíîñÿòñÿ, ïî
ìíåíèþ êèòàéñêèõ ó÷åíûõ, ê ïîñåññèâíûì êîíñòðóêöèÿì,
à 2 è 3, ÿâëÿÿñü áûòèéíûìè, ñ÷èòàþòñÿ ïîñåññèâíûìè
òîëüêî ôîðìàëüíî.
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Àííîòàöèÿ
Â äàííîé ñòàòüå ðå÷ü èä¸ò î ñïîñîáàõ âûðàæåíèÿ ïîñåññèâíîñòè â
ðóññêîì è êèòàéñêîì ÿçûêàõ. Ñðåäè äâóõ òèïîâ ÿçûêà: have-languages
è be-languages ðóññêèé ÿçûê îòíîñèòñÿ ê áûòèéíûì ÿçûêàì, à êèòàé-
ñêèé ÿçûê îòíîñèòñÿ ê ÿçûêàì îáëàäàíèÿ. Ïîä÷¸ðêèâàåòñÿ ðàçíèöà â
ïðèíàäëåæíîñòè êîíñòðóêöèé ñî çíà÷åíèåì ''áûòèéíîñòè'' è ''îáëàäà-
íèÿ'' ê ïîñåññèâíûì êîíñòðóêöèÿì. Îòìå÷àåòñÿ, ÷òî â îòëè÷èå îò ðóñ-
ñêèõ ïðåäëîæåíèé êèòàéñêèå ïðåäëîæåíèÿ îòíîñÿòñÿ ê òèïó ïðåäëî-
æåíèé õàðàêòåðèçàöèè. Äåëàåòñÿ âûâîä î òîì, ÷òî ïîñåññèâíîñòü â
ðóññêîì ÿçûêå ìîæíî ïðèçíàòü áîëåå ñëîæíûì è îáúåìíûì ÿâëåíè-
åì.
Êëþ÷åâûå ñëîâà:
Êàòåãîðèÿ ïîñåññèâíîñòè, ñóáúåêòíî-îáúåêòíûå îòíîøåíèÿ, ïðåäèêà-
òèâíàÿ è àòðèáóòèâíàÿ ïîñåññèâíîñòü, ïîñåññîð, áûòèéíûé ÿçûê, ÿçûê
îáëàäàíèÿ, ïðåäëîæåíèå õàðàêòåðèçàöèè.

СООТНОШЕНИЕ ВЫРАЖЕНИЯ ПОСЕССИВНОСТИ
В РУССКОМ И КИТАЙСКОМ ЯЗЫКАХ

Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 12/2 äåêàáðü 2017 ã.
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Îáðàòèì âíèìàíèå íà ñëåäóþùåå:

- ÿ èìåþ êíèãó/ó ìåíÿ åñòü êíèãà.

� жил был старик.

� на горе есть храм. (Здесь и далее перевод наш)

Íåêîòîðûå èññëåäîâàòåëè, íàïðèìåð, Ì.À. Ìèëîâà-
íîâà è Ñ.Í. Öåéòëèí ñ÷èòàþò, ÷òî â ÿçûêàõ áûòèÿ ïîñåñ-
ñèâíîñòü íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàíà ñ êàòåãîðèåé ëîêà-
òèâíîñòè. Ñóáúåêò íàõîäèòñÿ â îïðåäåëåííîì ïðîñòðàí-
ñòâå, â êîòîðîì âñòóïàåò â ðàçëè÷íîãî ðîäà îòíîøåíèÿ ñ
îáúåêòàìè, ïîýòîìó ïîñåññèâíîñòü âûðàæàåòñÿ áîëåå
îáúåêòèâíî. Â ÿçûêàõ æå îáëàäàíèÿ çíàêîìñòâî ñ ìèðîì
ïðîèñõîäèò ÷åðåç ñóáúåêò, ó êîòîðîãî îáû÷íî àêòèâíîñòü
ñóáúåêòèâíà, ò.å. ïîñåññèâíîå çíà÷åíèå ÿâëÿåòñÿ ïîòåí-
öèàëüíûì æåëàíèåì ñóáúåêòà, ïîýòîìó â ïðåäëîæåíèè
ìîãóò óïîòðåáëÿòüñÿ ñëîâà, èìåþùèå ñåìàíòèêó "ïîáóæ-
äåíèÿ" è "æåëàíèÿ". Äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ïîñåññèâíîñòè â
êèòàéñêîì ÿçûêå ìîæåò óïîòðåáëÿòüñÿ è ïîáóäèòåëüíîå
ïðåäëîæåíèå. Íàïðèìåð:

� Тебе нужно быть человеком целеустремленным!

� Если и иметь, то не болезнь!

Ìû âèäèì, 1 è 2 ïðåäëîæåíèÿ âûðàæàþò æåëàíèå, ïî-
áóæäåíèå èëè ïðèêàç ãîâîðÿùåãî ñîáåñåäíèêó.

Êàê ñêàçàíî âûøå, ðóññêèé ÿçûê - òèïè÷íûé ÿçûê áû-
òèÿ, âûðàæåíèå ïîñåññèâíîñòè ÿâëÿåòñÿ îáúåêòèâíûì
âûñêàçûâàíèåì, ïîýòîìó íåëüçÿ óïîòðåáëÿòü áûòèéíûå
ïðåäëîæåíèÿ äëÿ âûðàæåíèÿ æåëàíèÿ èëè ïîáóæäåíèÿ.

Ñðàâíèì äàëåå:
Не имей сто рублей, а имей сто друзей � 

� человеческие чувства лучше, чем деньги/лучше иметь

широкой круг друзей, а не деньги.

Какие вещи нельзя иметь в своем доме? � 

� Что нельзя держать в своем доме?

Çàìåòèì, ÷òî ïðè ïåðåâîäå ðóññêèõ ïðåäèêàòèâíûõ
ïîñåññèâíûõ êîíñòðóêöèé, èñïîëüçóåìûõ âî ôðàçåîëî-
ãè÷åñêèõ îáîðîòàõ, â êèòàéñêîì âàðèàíòå ïîñåññèâíîñòü
èíîãäà îòñóòñòâóåò.

Êàê èçâåñòíî, ñóùåñòâóþò ðàçíîóðîâíåâûå ñðåäñòâà
âûðàæåíèÿ ïîñåññèâíûõ îòíîøåíèé, íàïðèìåð, íà ëåê-
ñè÷åñêîì óðîâíå:

Â ðóññêîì ÿçûêå, êðîìå ãëàãîëîâ "åñòü", "èìåòü", â çî-
íå ïðåäèêàòèâíîé ïîñåññèâíîñòè ê ïåðèôåðèè îòíîñÿòñÿ
êîíñòðóêöèè ñ ñåìàíòè÷åñêè áîëåå óçêèìè ïî ñðàâíåíèþ
ñ áûòü/èìåòü ãëàãîëàìè îáëàäàíèÿ, "óêàçûâàþùèìè íà
ñïåöèôè÷åñêèé ñïîñîá ïðèîáðåòåíèÿ ñîáñòâåííîñòè, òè-
ïà êóïèòü, óêðàñòü, âûèãðàòü, ïîëó÷èòü, óíàñëåäîâàòü. Ê
òîé æå çîíå îòíîñÿòñÿ êîíñòðóêöèè ñ ãëàãîëàìè-àíòîíè-
ìàìè, èìåþùèìè çíà÷åíèå óòðàòû îáëàäàåìîãî, � про�

дать, потерять, утратить, проиграть; ïðè òàêèõ ãëàãîëàõ
îáúåêò îáëàäàíèÿ ïðåäñòàâëÿåòñÿ êàê îòòîðæèìûé" [3, Ñ.
126]. Íàïðèìåð: 

1. А вот что сделаю: я начну работу какую�нибудь по

обещанию; пойду в гостиный двор, куплю холста, да и буду

шить бельё, а потом раздам бедным. (А.Н. Островский).

2. Пусть продаст Леля свое кольцо, а ты свои вещи.

(А.Н. Островский).

Â ïåðâîì ïðèìåðå ãëàãîë êóïèòü ïîêàçûâàåò, ÷òî
ñóáúåêò áóäåò îáëàäàòü ÷åì-òî (õîëñòîì). Âî âòîðîì ïðè-
ìåðå ñóáúåêò äîëæåí ïåðåäàòü ÷òî-òî (êîëüöî, âåùè), ò.å.
ëèøèòüñÿ ÷åãî-òî.

Â êèòàéñêîì ÿçûêå óïîòðåáëÿþò ÷àùå âñåãî òàêèå
ãëàãîëû, êàê , ê êîòîðîìó îòíîñÿòñÿ ñëåäóþùèé ñèíî-
íèìû: 

Òàêæå äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ïîñåññèâíîñòè èñïîëüçóþòñÿ
ãëàãîëû ïðèîáðåòåíèÿ è ãëàãîëû ïåðåäà÷è. Íàïðèìåð, ê
ãëàãîëàì ïðèîáðåòåíèÿ îòíîñÿòñÿ ñëåäóþùèå:
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Общую схему таких предложений можно записать так:

где А - что-то, или кто-то, у кого есть В, то есть например:

- У меня есть карта Китая. [4]
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Íå îñòàíàâëèâàÿñü íà ñïîðíûõ âîïðîñàõ êëàññèôè-
êàöèè ïîñåññèâíûõ ãëàãîëîâ, çàìåòèì, ÷òî â îáîèõ ÿçû-
êàõ ïî-ðàçíîìó êëàññèôèöèðóþò ãëàãîëû ïðèîáðåòåíèÿ
è ãëàãîëû ïåðåäà÷è. Íàïðèìåð, ãëàãîë îøòðàôîâàòü â
ðóññêîì ÿçûêå âõîäèò â ñîñòàâ ãëàãîëîâ ñîáñòâåííî âëè-
ÿíèÿ, à â êèòàéñêîì ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ ãëàãîëîì ïðèîáðåòå-
íèÿ.

Âûøå ðå÷ü øëà î ïðåäèêàòèâíîì àñïåêòå ïîñåññèâ-
íîñòè. Îáðàòèìñÿ íèæå ê àòðèáóòèâíûì îòíîøåíèÿì.

Íà ìîðôîëîãè÷åñêîì óðîâíå â ýòîì àñïåêòå îòìåòèì
òàêèå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, êàê ïðèòÿæàòåëüíîå ìåñòîè-
ìåíèå, ïðèòÿæàòåëüíîå èìÿ ïðèëàãàòåëüíîå, ðîäèòåëü-
íûé ïàäåæ è äðóãèå ìîðôîëîãè÷åñêèå ñðåäñòâà. 

Íàïðèìåð: 
1. наши друзья; 

2. птичьи гнезда; 

3. конец фильма.

Â êèòàéñêîì ÿçûêå ÷àùå âñåãî óïîòðåáëÿþò ñëóæåá-
íîå ñëîâî êîòîðîå îáîçíà÷àåò, ÷òî ñóùåñòâè-
òåëüíîå, ñòîÿùåå ïîñëå ïðèíàäëåæèò ñóùåñò-
âèòåëüíîìó èëè ìåñòîèìåíèþ, êîòîðîå ñòîèò ïåðåä      .

Ðàññìîòðèì ïðèìåðû  äàëüøå:

Êàê âèäèì, â êèòàéñêîì ÿçûêå åñòü ëèøü îäèí âàðè-
àíò, ïîýòîìó ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî â ðóññêîì ÿçûêå ìîðôî-
ëîãè÷åñêèå ñðåäñòâà âûðàæåíèÿ ïîñåññèâíîñòè áîëåå
ðàçíîîáðàçíû.

Îáðàòèìñÿ ê òàêîìó ÿâëåíèþ êàê ïîðÿäîê ñëîâ. Çàìå-
òèì, ÷òî ñóùåñòâóþò äâà òèïà ïîðÿäêà ñëîâ: ïîñåññîð -
îáëàäàåìîå; îáëàäàåìîå - ïîñåññîð. Êîãäà â êà÷åñòâå
ïîñåññîðà âûñòóïàåò îäóøåâëåííîå ëèöî (ñì. ïðèìåðû
âûøå), â îáîèõ ÿçûêàõ ïîñåññîð ñòîèò ïåðåä îáëàäàå-
ìûì; à êîãäà â êà÷åñòâå ïîñåññîðà âûñòóïàåò íåîäóøåâ-

ëåííûé ïðåäìåò, òî â ðóññêîì ÿçûêå îáëàäàåìîå ñòîèò
ïåðåä ïîñåññîðîì, à â êèòàéñêîì ÿçûêå îáðàòíîå ÿâëå-
íèå.

Ñ ïîçèöèè ñèíòàêñè÷åñêîãî óðîâíÿ â ðóññêîì ÿçûêå
óïîòðåáëÿþòñÿ íå òîëüêî áûòèéíûå ïðåäëîæåíèÿ, íî è
ðåëÿöèîííûå ïðåäëîæåíèÿ, êîòîðûå ìîãóò âûðàæàòü ïî-
ñåññèâíîñòü.

Â îòëè÷èå îò ðóññêîãî ÿçûêà â êèòàéñêîì ÿçûêå, êàê
áûëî çàìå÷åíî âûøå, áûòèéíûå ïðåäëîæåíèÿ íå âõîäÿò â
çîíó âûðàæåíèÿ ïîñåññèâíñîòè, à äëÿ âûðàæåíèÿ ïîñåñ-
ñèâíîñòè óïîòðåáëÿþòñÿ ðåëÿöèîííûå ïðåäëîæåíèÿ. 

Â ðóññêîì ÿçûêå îñíîâíûìè ñðåäñòâàìè âûðàæåíèÿ
çíà÷åíèÿ ïîñåññèâíîñòè ÿâëÿþòñÿ êîíñòðóêöèè òèïà ó
ìåíÿ åñòü; êîíñòðóêöèè æå òèïà ÿ èìåþ è у меня имеется,

îãðàíè÷åíû â ñâîåì óïîòðåáëåíèè è îòíîñÿòñÿ ê ïåðèôå-
ðèè.

Íàïðèìåð: [Серафима Давыдовна Сарытова, жен] Какой

заклад? [Гурьевна, жен] Бриллиантики есть у вас, я знаю. [Се�

рафима Давыдовна Сарытова, жен] Да ведь они детские! (А.Н.

Островский); Нас с тобой хозяева нанимали им служить, а

бить всякий право   имеет, у кого только сила есть. (А.Н. Ост�

ровский)

Çàìåòèì, ÷òî â ðóññêîì ÿçûêå â êà÷åñòâå îáëàäàåìî-
ãî ìîãóò âûñòóïàòü êàê êîíêðåòíûé ïðåäìåò (ñì. ïðèìåð
1), òàê è àáñòðàêòíîå ïîíÿòèå (ñì. ïðèìåð 2). Òàêæå âè-
äèì, ÷òî öåíòð ïðåäèêàòèâíîé ïîñåññèâíîñòè â ðóññêîì
ÿçûêå ñîñòàâëÿþò êîíñòðóêöèè, â êîòîðûõ ýêñïëèöèòíî
ïðåäñòàâëåíû âñå òðè ýëåìåíòà ïîñåññèâíîé ñèòóàöèè:
ïîñåññîð, îáúåêò îáëàäàíèÿ è ïðåäèêàò ñî çíà÷åíèåì ïî-
ñåññèâíîñòè.

Â êèòàéñêîì ÿçûêå îñíîâíûì ñðåäñòâîì äëÿ âûðàæå-
íèÿ ïîñåññèâíîñòè ÿâëÿåòñÿ êîíñòðóêöèÿ

Íàïðèìåð,

Â ïåðâîì ïðèìåðå óêàçàíî ñîáñòâåííî îáëàäàíèå,
âòîðîé ïðèìåð ôîðìàëüíî îòíîñèòñÿ ê ïîñåññèâíûì
êîíñòðóêöèÿì, íî îáîçíà÷àåò áûòèå, â òðåòüåì ïðèìåðå
ñîåäèíÿåòñÿ îáëàäàíèå ñ áûòèåì.

Êàê ïèøåò Í.Ä. Àðóòþíîâà, "…â ïîñåññèâíûõ ïðåäëî-
æåíèÿõ íóëåâàÿ ôîðìà ãëàãîëà áûòü âîçìîæíà, íî îíà

145Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 12/2 äåêàáðü 2017 ã.



ФИЛОЛОГИЯ

âûðàæàåò íå ëîêàòèâíîñòü, à íå÷òî èíîå - íàïðèìåð,
(íå)îò÷óæäàåìóþ ïðèíàäëåæíîñòü" [1, Ñ. 274-283]. Àâ-
òîð ãîâîðèò äàëåå, ÷òî ýòè ïðåäëîæåíèÿ ìîãóò îòíîñèòüñÿ
ê ïðåäëîæåíèÿì õàðàêòåðèçàöèè.

Ðàññìîòðèì ñëåäóþùèå ïðèìåðû:

Êàê âèäèì, ïåðâûé ïðèìåð ïîñòðîåí ïî ìîäåëè У X�а

åñòü Y, à âòîðîé ïðèìåð - ïî ìîäåëè Ó X-à Y, ò.å. îòñóò-
ñòâóåò ãëàãîë åñòü. Îáà ïðèìåðà îòíîñÿòñÿ ê ïîñåññèâ-
íûì ïðåäëîæåíèÿì, ðàçëè÷èå çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî
âòîðîé ïðèìåð îòâå÷àåò íà âîïðîñ: "äîì êàêîé?". Ïðè ïå-
ðåâîäå íà êèòàéñêèé ÿçûê îíè ïåðåâîäÿòñÿ îäèíàêîâî,
÷òî áóäåò âûçûâàòü òðóäíîñòè ïîíèìàíèÿ ñìûñëà ó êè-
òàéñêîé àóäèòîðèè. 

Â îòëè÷èå îò ðóññêîãî ÿçûêà â êèòàéñêîì ÿçûêå ïî-
ñåññèâíûå ïðåäëîæåíèÿ îòíîñÿòñÿ ê òèïó ïðåäëîæåíèé
õàðàêòåðèçàöèè (îòíîøåíèå, ñâîéñòâî, êà÷åñòâî, è äðó-
ãîå), íàïðèìåð,

Â ïåðâîì ïðèìåðå êíèãà - ïðåäìåò îáëàäàíèÿ, ïî-
ýòîìó ñîáñòâåííî îáëàäàíèå ÿâëÿåòñÿ îòíîøåíèåì
ìåæäó êíèãîé è ñóáúåêòîì; âî âòîðîì ïðèìåðå, ìóçû-
êàëüíûé ñëóõ ÿâëÿåòñÿ ñâîéñòâîì, êîòîðîå ïðèíàäëåæèò
ñåñòðå.

Òàêèì îáðàçîì, â ðóññêîì ÿçûêå, ïî ñðàâíåíèþ ñ êè-
òàéñêèì ÿçûêîì, ïîñåññèâíîñòü ìîæíî ïðèçíàòü áîëåå
îáúåìíûì è ñëîæíûì ÿâëåíèÿì.
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